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aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

puistokannen puolelle.
Päiväkodin melulle herkät toiminnat tulee sijoittaa 
avattavia ikkunoita Hermannin Rantatien puolelle. 
Tontilla 10621/6 päiväkodin tiloihin ei saa rakentaa 

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

bindelse till parkdäckets nivå.
mets utrymmen bör det ordnas en smidig för-
ett daghem i gårdsdäckets nivå. Från daghem-
På tomt 10621/6 bör det byggas utrymmen för 

PÅ KL-1-KVARTERSOMRÅDE:

sakligen användas stål och glas.
klassiga och som fasadmaterial bör huvud-
Fasaderna bör vara stadsbildmässigt hög-

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

bör placeras på parkdäckets sida.
strandväg. Daghemmets bullerkänsliga funktioner 
inte byggas öppningsbara fönster mot Hermanstads 
I daghemmets utrymmen på tomt 10621/6 får det 

lee järjestää sujuva yhteys puistokannen tasolle.
varten kansipihan tasolle. Päiväkodin tiloista tu-
Tontille 10621/6 tulee rakentaa tilat päiväkotia 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

käyttää pääosin terästä ja lasia.
korkealaatuisia ja julkisivumateriaaleina tulee 
Julkisivujen tulee olla kaupunkikuvallisesti 

KL-1-KORTTELIALUEELLA:

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 
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ERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

een rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

osan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.

 raja. Riktgivande tomtgräns.

ällä osoittaa merkinnän
slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

umero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.

numero. Nummer på riktgivande tomt.

lueen nimi.
ukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

kokonaiskerrosalasta.
kennusoikeus on osa korttelille

kokonaiskerrosalasta.
kennusoikeus on osa korttelille

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

kannalta tarvittavin osin  Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

L-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

 ilmoittaa maanpäällisen 

aneliömetreinä.
 yhteenlaskettuna rakennus-

errosalaneliömetreinä.

Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

bekämpning och luftkvalitet  Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

                                           

10. kaupunginosan (Sörnäinen,              

Kalasatama)                                

korttelia 10593,                           

korttelin 10620 tonttia 6,                 

korttelin 10621 tonttia 6,                 

ja katualueita                             

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRING GÄLLER:                 

                                           

10 stadsdelen (Sörnäs,                     

Fiskehamnen)                               

kvarteret 10593,                           

kvarteret 10620 tomten 6,                  

kvarteret 10621 tomten 6,                  

och gatuområden                            
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ERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

een rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

osan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.

 raja. Riktgivande tomtgräns.

ällä osoittaa merkinnän
slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

umero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.

numero. Nummer på riktgivande tomt.

lueen nimi.
ukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

kokonaiskerrosalasta.
kennusoikeus on osa korttelille

kokonaiskerrosalasta.
kennusoikeus on osa korttelille

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

kannalta tarvittavin osin  Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

L-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

 ilmoittaa maanpäällisen 

aneliömetreinä.
 yhteenlaskettuna rakennus-

errosalaneliömetreinä.

Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

bekämpning och luftkvalitet  Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

                                           

10. kaupunginosan (Sörnäinen,              

Kalasatama)                                

korttelia 10593,                           

korttelin 10620 tonttia 6,                 

korttelin 10621 tonttia 6,                 

ja katualueita                             

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRING GÄLLER:                 

                                           

10 stadsdelen (Sörnäs,                     

Fiskehamnen)                               

kvarteret 10593,                           

kvarteret 10620 tomten 6,                  

kvarteret 10621 tomten 6,                  

och gatuområden                            
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- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

järjestää ajoneuvoliittymää. är förbjuden.

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

ygg  p   g   g p  

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

y   

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

opuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

n raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.

Riktgivande tomtgräns.

merkinnän
slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.

Nummer på riktgivande tomt.

uiston 
park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

osalasta.
on osa korttelille

osalasta.
on osa korttelille

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

Beteckningen anger approximativt läge för Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

ella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

ekerrosalan.
nalaisissa 

anpäällisen 

ä.
tuna rakennus-

metreinä.

  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

                                           

10. kaupunginosan (Sörnäinen,              

Kalasatama)                                

korttelia 10593,                           

korttelin 10620 tonttia 6,                 

korttelin 10621 tonttia 6,                 

ja katualueita                             

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRING GÄLLER:                 

                                           

10 stadsdelen (Sörnäs,                     

Fiskehamnen)                               

kvarteret 10593,                           

kvarteret 10620 tomten 6,                  

kvarteret 10621 tomten 6,                  

och gatuområden                            
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pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

       

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

     

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

Gå  h k lfö bi d l  ö   K d  t i liik l  littä ä k  

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

Polkupyöräpaikat: Cykelplatser:

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

puistokannen puolelle.
Päiväkodin melulle herkät toiminnat tulee sijoittaa 
avattavia ikkunoita Hermannin Rantatien puolelle. 
Tontilla 10621/6 päiväkodin tiloihin ei saa rakentaa 

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

bindelse till parkdäckets nivå.
mets utrymmen bör det ordnas en smidig för-
ett daghem i gårdsdäckets nivå. Från daghem-
På tomt 10621/6 bör det byggas utrymmen för 

PÅ KL-1-KVARTERSOMRÅDE:

sakligen användas stål och glas.
klassiga och som fasadmaterial bör huvud-
Fasaderna bör vara stadsbildmässigt hög-

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

bör placeras på parkdäckets sida.
strandväg. Daghemmets bullerkänsliga funktioner 
inte byggas öppningsbara fönster mot Hermanstads 
I daghemmets utrymmen på tomt 10621/6 får det 

lee järjestää sujuva yhteys puistokannen tasolle.
varten kansipihan tasolle. Päiväkodin tiloista tu-
Tontille 10621/6 tulee rakentaa tilat päiväkotia 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

käyttää pääosin terästä ja lasia.
korkealaatuisia ja julkisivumateriaaleina tulee 
Julkisivujen tulee olla kaupunkikuvallisesti 

KL-1-KORTTELIALUEELLA:

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 

21236  

2 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö 
Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta
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- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa. bör beaktas då området bebyggs.

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 

j      j  

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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puistokannen puolelle.
Päiväkodin melulle herkät toiminnat tulee sijoittaa 
avattavia ikkunoita Hermannin Rantatien puolelle. 
Tontilla 10621/6 päiväkodin tiloihin ei saa rakentaa 

bindelse till parkdäckets nivå.
mets utrymmen bör det ordnas en smidig för-
ett daghem i gårdsdäckets nivå. Från daghem-
På tomt 10621/6 bör det byggas utrymmen för 

PÅ KL-1-KVARTERSOMRÅDE:

sakligen användas stål och glas.
klassiga och som fasadmaterial bör huvud-
Fasaderna bör vara stadsbildmässigt hög-

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

bör placeras på parkdäckets sida.
strandväg. Daghemmets bullerkänsliga funktioner 
inte byggas öppningsbara fönster mot Hermanstads 
I daghemmets utrymmen på tomt 10621/6 får det 

lee järjestää sujuva yhteys puistokannen tasolle.
varten kansipihan tasolle. Päiväkodin tiloista tu-
Tontille 10621/6 tulee rakentaa tilat päiväkotia 

Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

käyttää pääosin terästä ja lasia.
korkealaatuisia ja julkisivumateriaaleina tulee 
Julkisivujen tulee olla kaupunkikuvallisesti 

KL-1-KORTTELIALUEELLA:

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.
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Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

Kad n  tien  kat a kion  torin  iston Namn å ata  ä  ö en lats  tor  

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

b d  i   bil l  b  
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

l liki P kiilik  l iji  
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

sakligen användas stål och glas.

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

käyttää pääosin terästä ja lasia.

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 
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Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

K ikill  t t ill   ij itt  ä öi i På ll  t t  få   b  t k i k  

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

g g

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

y p j

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

                                           

10. kaupunginosan (Sörnäinen,              

Kalasatama)                                

korttelia 10593,                           

korttelin 10620 tonttia 6,                 

korttelin 10621 tonttia 6,                 

ja katualueita                             

                                           

DETALJPLANEÄNDRING GÄLLER:                 

                                           

10 stadsdelen (Sörnäs,                     

Fiskehamnen)                               

kvarteret 10593,                           

kvarteret 10620 tomten 6,                  

kvarteret 10621 tomten 6,                  

och gatuområden                            
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Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

  
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa limmän kerroksen läp olelle
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

tr mmen tö er den ö ersta åningen
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplatsen.

rande bruk minska platsernas antal med 15 %.
reserverade platser kan man genom alterne-
10623 förläggs till parkeringsanläggning utan 
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620-

för en enskild tomt används det minsta värdet.
toren följa det största värdet i normintervallet, 
I en gemensam parkering kan man för kon-

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är minimi-

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är 

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras innan 
Markens kontamineringsgrad bör utredas och 

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på ett 
I byggnads- och gatuplaner bör kommunal-

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför det 
gränserna, ska sökande uppgöra en utredning 
en del av en helhet, som överskrider tomt-
Innan byggnadslov beviljas för en helhet eller 

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker-
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så, 
och mellan tomt och gata. Områdena och 
Brandmur behöver inte byggas mellan tomter 

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/120 m2 v.y.   
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v.y. 
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2 v.y. 
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

      
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i bruk.
Hermanstads strandväg genomförs som trottoar 
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan och 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

                                           

10. kaupunginosan (Sörnäinen,              

Kalasatama)                                

korttelia 10593,                           

korttelin 10620 tonttia 6,                 

korttelin 10621 tonttia 6,                 

ja katualueita                             

                                           

                                           

                                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRING GÄLLER:                 

                                           

10 stadsdelen (Sörnäs,                     

Fiskehamnen)                               

kvarteret 10593,                           

kvarteret 10620 tomten 6,                  

kvarteret 10621 tomten 6,                  

och gatuområden                            

                                           

                                           

                                           

                                           

AL

KL-1

10
10621

PYSÄKÖINTILASKELMA:

Autopaikat:
 kaavassa 1AP / 220 - 170 k-m2

 YHT: 58 - 74 AP (12 700 k-m2)

Polkupyöräpaikat:
 kaavassa 1pp / 100 k-m2

 YHT: 127 pp



3.10.2023LUONNOS

22-121_Hila_toimisto_m03 AC25

       ARCO ARCHITECTURE COMPANYHILA



22-121_Hila_toimisto_m03 AC25

HILA SIJAINTI   1:2500 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

KA
AS

U
TE

H
TA

AN
KA

TU

VILHOVUORENKATU

LEONKATU

KO
KSIKATU

REDI

SUVILAHTI

Pi
ka

py
s.

ENGLANTILAISAUKIO

JUNATIE

H
ER

M
AN

N
IN

 R
AN

TATIE

25498450

6674850

25498700

6674850

XXIII
XXVIII

XXVIIIXXVI

II

II
II

II

VIII

VIII

VIII

VI

XII

X

VI

VII

III II

VI

VI

VI

VI
VIII

VIII
XVI

XII

XVI

XVI

V

V

V

VI

VII

VII

VI

III

III

III

III

V V

III

XII
VII

VIII VIII

VI VI

XX

XVI

XVI

XVI
VI

VIII

VI

III

X

XVI

XIII

IX

VI

VII

VII

VII

XII

VII

VIII

VII

XXIV XXXIII

XXXI
XXVII

II

II

II

II

VIII

VIII

VIII

VI

X

VI

VI

VII

III II

VI

VI

VI

VI
VIII

XII

XVI

XVI

V

V

V

VI

VII

VII

VI

III

III

III

III

V V

III

X

II

pp HILA

0 5 10 20 30 40 50

P



22-121_Hila_toimisto_m03 AC25

HILA POIKKEAMAT JA ASEMAKAAVA   1:1000 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

0

60

432-1-23-M503

37

40

36

432-1-23

41

35

252

34

1237

10621
29

68

35

58

59

65
64

1282

32

252

33

32

34

36

58

35

37

65

98

432-1-23

34

Kalasataman metroasema

115

84

33

36

29

31

56

36

32

39

51

34

53

69

432-1-23-M503

67

32

33

39

410-1-4

432-1-23

31

65

35

34

432-1-23-M503

62

33

34

55

35

M

33

57

34

10280-20-M601

M

31

48

99

1357

35

67

102

84

33

31

Kaasukello

10K100

10K100
10L102

10K

2

3

3

2

10L100

11

2b

9

3

6

5

6

rakenteilla

rakenteilla

rakenteilla

skeittipuisto

ma

VSS ma

MK
ma
YK

YK ma

sij. epäv.

Y
K
 

m
a

kt

Sähköns.-

asema

 

Tiivistämö

 

Kaasukello

kt
Metroas

II

kt

Mittarikorjaamo

II

Porttir

 

Valvomo

II

Kojehuone

IV

Puhdistamo
III

Last

kt

kt

vj

 

Makasiini

 

Konttori
II

kt

kt

kt

kt

kt

kt

kt

6674850

25498450

6674850

25498700

10

m
ap

m
ap

10620
AL

u

6

XXIV

10621
AL 6

y

e

ylk2

XV

10593
KL-1

4

map
l

m
ap
l

m
ap
l

m
ap
l

mapl

mapl

map
l

FE
ST
IV

AL
G
RÄN

DE
N

FE
ST

AR
IK

UJ
A

ATAN

k

u

k

H
E
R

M
A

N
N
IN
 R

A
N
T
A
T
IE

H
E
R

M
A

N
S
T
A

D
S
 S

T
R

A
N

D
V

Ä
G

JUNATIEJUNATIE TÅGVÄGEN
TÅGVÄGEN

y

e

m
ap

ylrm

32 dB

33
 

33 dB

35
 d

B

34 dB

38
 d

B

34 dB

34
 d

B

36 dB

36
 d

B

36
 d

B

39 dB

m
a

m
a

G

TK
252

12

4 KI
VI

H
IIL

EN
KA

TU

STENKOLSGATAN KA
AS

UT
EH

TA
AN

KA
TU

G
AS

VE
RK

SG
AT

AN

KT

28000

10594

VII

1

kr 100

li 200

K
O

K
S
IK

A
T
U

K
O

K
S

G
A
T
A

N

K
A

A
S

U
T
E

H
T
A

A
N

K
A
T
U

G
A
S

V
E
R

K
S

G
A
T
A

N

LRM

7

e k

LA
eq
 7
0

k 4
m
yjk

u

A

XXIII

k

37200

1

yjk 200

yah
VI

LA
eq
 6
8

LEONKATU

LEOGATAN

KTY
750010624VII

3

ajo

+32.1

li 400 I

m
a-2

e

e

te

te
ylrm

iv

 

 

12000

e

a

y

aiheuta haittaa alueen asuinkäytö
tohormit tulee suunnitella siten, et
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman 

Katu.

Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava k

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä k

telma, jonka mukaan alue tulee to
huomioon ottamisesta tulee tehdä 
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman e
suunniteltujen asuinrakennusten ja
meluntorjunnan aikaansaamiseksi 
suunnittelussa tulee kiinnittää huom
meluntorjunnan kannalta keskeiste
Alueelle rakennettavien kansiraken

Z ma

PA ma

252

108

113

116

107

117

161

121

21

37

13

7

4

5

6

9

6

3

329

6

4

3

144

140

1

114

2

143

1

5

145

137

139

4

209

432-1-23-M503

432-1-23-M503

432-1-23

410-1-4

432-1-23

6

5

10

7

5

6

06

5 9

5

9

11

6

46

3

8 4

6

Kalasataman metroasema

He
rm

an
ni

n 
ra

nt
a
e

2b

3

1

4

rakenteilla

sähköns.asema ma

1282

1237 kt

kt

kt

kt

Por r

ori

II

Leonkatu

Juna e

muodostettavan
korttelin ja kiinteistön
raja (asemakaavasta)

25498700

6674850

XV
12 000

39 dB

34
 dB

34 dB

38
 dB

36 dB

36
 dB

36
 dB

ma

KL-1
10593

4
I

12 700

0 5 10 20 30 40 50

P

VOIMASSA OLEVAAN ASEMAKAAVAAN HAETTAVAT POIKKEAMAT

1. Poikkeaminen käyttötarkoituksesta

Asemakaavan mukaan tontti on hotellirakennusten korttelialuetta KL-1.

Korttelialueelle rakennetaan toimistorakennus.

2. Poikkeaminen rakennusalan rajoista

Asemakaavassa määritellyn rakennusalan L-muoto perustuu hotellin suunnitelmaan.

Suunnitellun toimistorakennuksen nelikulmion muotoinen rakennusmassa ylittää
asemakaavassa määritellyn rakennusalan rajan. Suunnitelmassa on tontin länsireunassa kylmä
pyöräkatos ja kiinteistömuuntamo asemakaavan ma-rakennusalan alueella, pyörävaraston ja
muuntamon kattotaso on pyöräpysäköinnille varattua tilaa, yläpinnan korko n. +12.000.

3. Rakennusoikeuden ylitys

Asemakaavassa rakennusoikeus 12000 k-m2.

Haetaan käytetteväksi rakennusoikeuden enimmäismääräksi 12 700 k-m2, ylityksellä
varaudutaan vähäisiin tilamuutoksiin, esim. teknisen tilan pieneneminen jatkosuunnittelussa.

4. Poikkeaminen ravintolan rakentamisen vaatimuksesta

Asemakaavan mukaan maantasokerrokseen Hermannin rantatien tasoon on rakennettava
ravintola.

Suunnitelmassa Hermannin rantatien puolella  ensimmäisessä kerroksessa on aulatiloja ja
maantasokerroksen julkisivut ovat avoimet. Ravintolan rakentamisen mahdollisuutta ei ole
poissuljettu.

5. Poikkeaminen julkisivun ääneneristysvaatimuksista

Asemakaavassa hotellin käyttötarkoitusta varten rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyys on
oltava 34-39 dB.

Toimistokäytössä VM päätöksen 993/1992 mukaisiin ääniarvoihin päästään
liikennemeluselvityksen mukaan ulkovaipan äänitasoerolla pohjoisjulkisivulla ΔLA, vaad 27 dB ja
länsijulkisivulla ΔLA, vaad 25 dB. (Liikennemeluselvitys liitteenä.)

6. Poikkeaminen korttelialueen rajasta

Suunnitelman rakennusmassassa ylittää korttelialueen rajan kaakkoisnurkassa ulokkeena n. 3
m pituudelta ja 11 m2 alalta. Ulokkeen alapinnan korkeus on n. 7 m katupinnasta.

7. Liittymiskojeistotilan sijainti

Asemakaavan mukaan jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön liittymiskojeistotila, josta
tulee olla suora yhteys kadulle.

Suunnitelmassa kiinteistömuuntamo on sijoitettu pihalle, johon on vapaa yhteys kadulta.

1.

2.

5.

6.

2.

3.
5.

5.

5.
5.

5.7.



22-121_Hila_toimisto_m03 AC25

HILA ASEMAKAAVAMERKINNÄT- JA MÄÄRÄYKSET 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

JUNATIE

X X

6

ylrm

k

u

map

mapl

ylk2

34 dB

XXIV

iv

12000

- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta 
Ovanför nivån +30 får man int

byggnader och konstruktioner
utrymmen och konstruktioner f
På alla tomter får man bygga t

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.33700
ma2400
yjk1600

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

karaktären förutom i bottenvån
Byggnadernas fasader bör var

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säker
Innan tornen byggs bör man u

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör e

utrymmen i de sex nedresta v
och andra kundbetjänings- och
På AL -kvartersområden får m

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten
I gatuplanet bör byggas en ext

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. B
Bostäderna får förses med grö

om del på tomten finns minst 
Bör en minst 15 m2 stor tvätts

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för a
Takvåningen bör byggas en te

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria oc
varav hälften får byggas för in
möten och andra gemensamm
bostadsvåningsytan för invåna
I varje bostadshus bör byggas

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den 
Byggnadernas tre översta vån

för restaurang eller kafé samt
24:e våning byggas offentliga 
På tomt 10620/6 bör det i byg

utrymmen minst 30 % av våni
På tomt 10620/6 bör det bygg

erforderliga receptions-, tvätt- 
lägenhetshotellets verksamhet
lägenhetshotell högst 60 % av
På tomt 10620/6 får det bygga

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 -
kropp bör brytas i en fasadplan
På tomten 10620/6 och 10621

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses st
flere våningar höga enhetliga 
I tornbyggnaderna får ej bygg

metall, tegel, klinker eller natu
i stadsbilden och materialen b
Byggnadernas fasader bör hål

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 106

AL

KL-1
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- Asuinrakennusten yhteis-, varasto- ja huoltotilat.

- Asuntojen viherhuoneet

porrashuoneet ja hissit
pysäköintilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
- Katutasolta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

- Hissikuilut

- Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Hotellirakennusten korttelialue.

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA  - MÄÄRÄYKSET
- BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

kontorsbyggnader.
Kvartersområde för bostads-, affärs- och

Kvartersområde för hotellbyggnader.

oleva viiva.
2 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Gräns för delområde.Osa-alueen raja.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.
Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän

slopas.
Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

tai muun yleisen alueen nimi.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

10621 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

10620 osoitetusta kokonaiskerrosalasta.
Tontin 10620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

rakentamiseen
pilaantuneet a
Maaperän pila

sijoittuminen k
yhdyskuntatek
Rakennus- ja k

selta vaikutus
ulkopuolelta k

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

Rakennusoikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

 
alueen kerrosalan.
odotustiloille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
tyjen yleiselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
yjk -merkitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-
 

tiloissa sallitun myymälä- ja liikekerrosalan.
ma -merkitty luku osoittaa maanalaisissa 

kerroksissa sallitun kerrosalan.
Ensimmäinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

oikeuden kerrosalaneliömetreinä.
Lukusarja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Rakennusoikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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STÄMMELSER
ALJPLANEBETECKNINGAR OCH

orsbyggnader.
tersområde för bostads-, affärs- och

tersområde för hotellbyggnader.

e 2 m utanför planområdets gräns.

ters-, kvartersdels- och områdesgräns.

ns för delområde.

givande tomtgräns.

as.
s på beteckning anger att beteckningen 

sdelnummer.

rtersnummer.

mer på riktgivande tomt.

eller annat allmänt område.
n på gata, väg, öppen plats, torg, 

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

byggs på LRM-område enligt en enhetlig plan. 
Område där man bör fortsätta det tak som 

totalvåningsyta är utmärkt.
Kvarters- eller gatuområde för vilket 

kokonaiskerrosala.
Kortteli- tai katualue, jolle on osoitettu 

rakentaa toisesta kerroksesta ylöspäin.
Viereiseen kortteliin kuuluva uloke. Ulokkeen saa 

får byggas från andra våningen uppåt. 
Utsprång från bredvid liggande kvarter som 

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäd

rande bruk minska p
reserverade platser k
10623 förläggs till pa
Om parkeringsplatse

för en enskild tomt an
toren följa det största
I en gemensam parke

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1
För andra funktioner 

1 cp/45 m2 bostadsv
Minimiantalet cykelp

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områ
Markens kontaminer

stadbildmässigt bala
tekniska fördelningss
I byggnads- och gatu

byggandets hela verk
område, som byggna
över räddningssäkerh
gränserna, ska sökan
en del av en helhet, s
Innan byggnadslov b

ställas under arbetet
hetsnivån i de befintl
utrymmen ska drifts-
Vid byggande av utry

erhållas med alternat
att motsvarande bran
byggnaderna ska pla
och mellan tomt och 
Brandmur behöver in

Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

gnadsrätt på AL- kvartersområde:

nadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
erie som anger den sammanräknade 

gnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

palvelutiloja sekä julkisten toimintojen tiloja.
seen saa sijoittaa myymälä- ja muita asiakas-
AL-korttelialueella kuuteen alimpaan kerrok-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

utrymmen i de sex nedresta våningarna.
och andra kundbetjänings- och offentliga
På AL -kvartersområden får man bygga affärs- 

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 b
- Kultur och fritid 1 bp
- Hotellen 1 bp/280 m
1 bp/280 m2 v.y. - 1 
- Restauranger, kafé
- Butiker 1 bp/110 m2
- Kontorer 1 bp/220 m
- Bostadstomten 1 bp

Bilplatsernas antal ä

PARKERING:

ill kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
tens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

ill kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
tens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

kerroksen välillä.
lisesti viidenneksitoista ja viidenneksi ylimmän 
ja julkisivu tulee kääntää 4 - 15 astetta horisontaa-
massa tulee katkaista yhdellä julkisivun pinnalla 
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

våningarna.
grader i horisontplanet i de 5 - 15 översta 
kropp bör brytas i en fasadplan och vridas 4 - 15 
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

katetta yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 
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uoneet ja hissit
ntilaitokseen johtavat yleisöä palvelevat 
solta ja metron laituritasolta maanalaiseen 

uilut

ä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

a:
aavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

p

ginosan numero. Stadsdelnummer.

Kvartersnummer.n numero.

sen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

n yleisen alueen nimi.
ien, katuaukion, torin, puiston 

park eller annat allmänt område.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 

soitetusta kokonaiskerrosalasta.
0621/6 rakennusoikeus on osa korttelille

soitetusta kokonaiskerrosalasta.
0620/6 rakennusoikeus on osa korttelille

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.usoikeus kerrosalaneliömetreinä.

byggas i parkeringsanläggningen.
byggnadsrätten. Minst 1400 bilplatsen bör 
utöver den på detaljplanekartan angivna 
i fyra plan mellan nivåerna -15,0 och +3,0 
service-, tekniska utrymmen samt skyddsrum 
Område där man får bygga garage och lager-, 

vähintään 1400 autopaikkaa.
alan lisäksi. Pysäköintilaitokseen tulee sijoittaa 
ja +3,0 välille asemakaavakarttaan merkityn kerros-
niikkaa varten neljään tasoon korkeustasojen -15,0 
tiloja varastointia, huoltoa, väestönsuojia ja tek-
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen sekä 

pajankadulta.
tää Junatieltä, Hermannin rantatieltä ja Työ-
ja maanalaiseen kalliopysäköintiin tulee järjes-
Maanalainen ajoyhteys pysäköintilaitokseen 

Verkstadsgatan.
från Tågvägen, Hermanstads strandväg och 
anläggning och bergsrumsparkering för ledas 
Underjordiskt körförbindelse till parkerings-

poistoilmahormin.
Alue, jolle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen 

får byggas.
Område där en ventilationskanal till garaget 

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

huvudingång till metro och affärer i gatuplanet.
Beteckningen anger approximativt läge för 

likimääräisen sijainnin.
kaupallisten tilojen ja metron sisäänkäynnin 
Merkintä osoittaa katutasoon rakennettavan 

rakennuksen ulkovaipan ääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

där ljudisoleringen mot biltrafikbuller i ytterväggar
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

vara minst på den nivå som siffran anvisar.
samt fönster och andra konstruktioner bör 

merkityn lukeman osoittamalla tasolla.
liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle.
Tason +30 yläpuolella teknisiä tiloja ei saa 

siä tiloja ja rakenteita.
rakennusten ja rakenteiden vaatimia tekni-
Kaikille tonteille saa sijoittaa ympäröivien

utrymmen utöver den översta våningen.
Ovanför nivån +30 får man inte bygga tekniska 

byggnader och konstruktioner.
utrymmen och konstruktioner för intilliggande 
På alla tomter får man bygga tekniska 

päin torjuvana rakenteena.
yhtenäisenä liikennemelua myös sivulle 
kannalta tarvittavin osin. Katteen tulee toimia 
suuden, meluntorjunnan ja ilmanlaadun 
Alue, jolla Junatie tulee kattaa paloturvalli-

tien tai Hermannin rantatien puoleisilta julkisivuilta.
KL-1 korttelialueella tuloilmaa ei saa ottaa Juna-
ilma tulee ottaa vähintään tason n +30 yläpuolelta. 
suunnittelussa. AL- ja KL-1 -korttelialueilla tulo-
sijaintiin tulee kiinnittää erityistä huomiota jatko-
dattimilla varustettu ilmanvaihto. Ilmanottokohdan 
Rakennuksiin on rakennettava koneellinen suo-

soikeus AL-korttelialueella: Byggnadsrätt på AL- kvartersområde:

service utrymmen.
- Bostadshusens gemensamma-, lager-, och 

- Grönrum i bostad.

underjordisk parkering.
gatuplanet och metrons perrongplan till 
-Trapphus och hissar för allmänheten från 

-Hisschakt.

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

kerrosalan.
oille ja matkustajapalvelutiloille varatun 
iselle jalankululle ja liikenneterminaalien 
kitty luku osoittaa katettujen ja lämmitet-

allitun myymälä- ja liikekerrosalan.
kitty luku osoittaa maanalaisissa 

ssa sallitun kerrosalan.
äinen luku ilmoittaa maanpäällisen 

n kerrosalaneliömetreinä.
ja osoittaa yhteenlaskettuna rakennus-

usoikeus kerrosalaneliömetreinä.

trafikterminalernas vänthallar och reseservice.
utrymmen avsedda för allmän fotgängartrafik, 
för område reserverat för täckta och uppvärmda 
Tal med beteckningen "yjk" anger våningsytan 
  
för butik och affärsutrymmen.
jordiska utrymmen tillåten våningsyta 
Tal med beteckningen "ma" anger i under-

i våningar ovan jord.
Det första talet anger den tillåtna våningsytan 

byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta.
Talserie som anger den sammanräknade 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

soikeus KL-1-korttelialueella: Byggnadsrätt på KL-1 -kvartersområde:

vien tilojen turvallisuudesta.
laadittava selvitys alapuolella käytössä ole-
Ennen tornien rakentamisen aloittamista on 

naisvalaistussuunnitelma.
Kalasataman keskukselle tulee laatia koko-

om liggande utrymmens säkerhet.
Innan tornen byggs bör man utreda medan 

belysningsplan uppgöras.
För Fiskehamnens center bör en översiktlig 

korkealaatuinen sisääntuloaula.
kennuksen identiteettiä korostava erityisen 
Katutasoon tulee rakentaa kunkin asuinra-

taa. Asuntoihin ei saa rakentaa parvekkeita.
niiden tulee visuaalisesti olla osa julkisivupin-
Asuntoihin saa rakentaa viherhuoneet ja 

pesula, jos tontilla on vähintään 25 asuntoa.  
On rakennettava vähintään 15 m2 kokoinen 
   
käyttöön, mikäli rakennukseen tulee asuntoja.
yhteistiloja rakennuksen kaikkien asukkaiden 
Kattokerrokseen on rakennettava terassi ja 

10620-10623 asukkaiden vapaaseen käyttöön.
daan rakentaa yhteiskäyttöisiksi kortteleiden 
1,5 % asuinkerrosalasta, joista puolet voi-
yhteistiloja asukkaiden käyttöön vähintään 
harraste-, kokoontumis- ja muita vastaavia 
Jokaiseen asuinrakennukseen tulee rakentaa 

foajé som markerar identiteten i bostadshuset.
I gatuplanet bör byggas en extra högklassig 

får ej byggas.
visuellt bör ligga i fasadlivet. Balkonger 
Bostäderna får förses med grönrum som 

om del på tomten finns minst 25 bostäder.
Bör en minst 15 m2 stor tvättstuga byggas 

det i huset finns bostäder.
gemensamma utrymmen för alla invånare om 
Takvåningen bör byggas en terrass och 

samma bruk.
kvarteren 10620-10623 fria och gemen-
varav hälften får byggas för invånarnas i 
möten och andra gemensamma aktiviteter,
bostadsvåningsytan för invånarnas hobbyn, 
I varje bostadshus bör byggas minst 1,5% av 

den till kvarter 10620 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10620/6 byggnadsrätt är en del av 

den till kvarter 10621 angivna totala våningsytan.
Tomtens 10621/6 byggnadsrätt är en del av 

struktur även i sidled. 
som en enhetlig mot trafikbuller skyddande 
bekämpning och luftkvalitet. Taket bör agera 
hövliga delar beträffande brandsäkerhet, buller-
Det område där Tågvägen bör takläggas för be-

våningens fasadlinje.
vara delvis indragna från den föregående 
Byggnadernas tre översta våningar bör 

för restaurang eller kafé samt terrass.
24:e våning byggas offentliga utrymmen 
På tomt 10620/6 bör det i byggnadens 

utrymmen minst 30 % av våningsytan.
På tomt 10620/6 bör det byggas kontors-

erforderliga receptions-, tvätt- och bastuutrymmen.
lägenhetshotellets verksamhet bör det byggas 
lägenhetshotell högst 60 % av våningsytan. För 
På tomt 10620/6 får det byggas utrymmen för 

parkeringsanläggning enligt stadsplan nr 12222.
Underjordiskt utrymme där man får bygga en 

Tågvägen och Hermanstads strandväg. 
området får friskluft inte tas från fasaderna mot 
placeras cirka över nivån +30. På KL-1-kvarters-
Inluften på AL- och KL-1 -kvartersområde bör 
bör noga bedömmas i den fortsatta planeringen. 
byggnaderna. Placeringen av friskluftsintaget
Maskinell ventilation med filter bör byggas i 

tavat vastaanottotilat, pesula sekä saunatilat.
tohotellin toimintaa varten on rakennettava tarvit-
kerrosalasta huoneistohotellin käyttöön. Huoneis-
Tontille 10620/6 saa rakentaa enintään 60 % 

stomljud inte överskrids. 
eftersträvade bullernivån för spårtrafikens 
Byggnaderna bör byggas så att den 

bullernivån (gammalt område).
så att man där uppnår riktvärdena för utomhus-
lekgård och takterrasserna bör bullerskyddas 
De gemensamma gårdarna, daghemmets 

ma

kolmeen kerrokseen.
Maanalainen tila, jonka saa rakentaa korkeintaan

köintilaitoksen asemakaavan nro 12222 mukaisesti.
Maanalainen tila, johon saa sijoittaa yleisen pysä-

tama runkoäänen enimmäistaso ylity. 
tavoitteena pidettävä raideliikenteen aiheut-
Rakennukset tulee suunnitella siten, ettei 

son ohjearvot ulkona (vanha alue).
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan meluta-
leikkipiha sekä kattokerroksen oleskeluterassit tulee 
Asukkaiden yhteiskäyttöiset piha-alueet, päiväkodin 

kerrosalasta toimistotiloja. 
Tontille 10620/6 on rakennettava vähintään 30 % 

kahvila tai ravintola sekä terassi.
seen rakennettava julkisesti käytössä oleva 
Tontille 10620/6 on rakennuksen 24. kerrok-

huoneistohotellina.
Tontin 10620/6 asuintilat tulee rakentaa 

sen julkisivulinjasta.
oltava osittain sisäänvedetty edellisen kerrok-
On rakennusten kolmen ylimmän kerroksen 

i tre våningar.
Underjordiskt utrymme som får byggas högst 

som bostadshotell.
Bostadsutrymmen på tomt 10620/6 ska byggas 
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keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

puistokannen puolelle.
Päiväkodin melulle herkät toiminnat tulee sijoittaa 
avattavia ikkunoita Hermannin Rantatien puolelle. 
Tontilla 10621/6 päiväkodin tiloihin ei saa rakentaa 

bindelse till parkdäckets nivå.
mets utrymmen bör det ordnas en smidig för-
ett daghem i gårdsdäckets nivå. Från daghem-
På tomt 10621/6 bör det byggas utrymmen för 

PÅ KL-1-KVARTERSOMRÅDE:

sakligen användas stål och glas.
klassiga och som fasadmaterial bör huvud-
Fasaderna bör vara stadsbildmässigt hög-

byggnadens fasader.
skulpturell. Takytan bör till sina material ansluta till 
Takytan bör vara delvis sneddad och i sin uppsyn 

Hermanstads strandväg och Leogatan.
Markvåningens fasad ska byggas öppen mot 

Hermanstads strandvägs nivå.
I markvåningen bör det byggas restaurang / kafé i 

restaurang eller kafé utöver våningsytan.
Tillåtet att bygga takterrass samt därtill hörande 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsdelar.
under en skulpturell enhetlig takyta och de får inte 
översta våningen. De bör integreras i byggnaden 
Tekniska utrymmen får placeras ovanför den 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parkerings-

bör placeras på parkdäckets sida.
strandväg. Daghemmets bullerkänsliga funktioner 
inte byggas öppningsbara fönster mot Hermanstads 
I daghemmets utrymmen på tomt 10621/6 får det 

lee järjestää sujuva yhteys puistokannen tasolle.
varten kansipihan tasolle. Päiväkodin tiloista tu-
Tontille 10621/6 tulee rakentaa tilat päiväkotia 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman 

kahvilan tai ravintolan kerrosalan lisäksi.
Saa rakentaa kattoterassin sekä siihen liittyvän 

kahvila Hermannin rantatien tasoon.
Maantasokerrokseen tulee rakentaa ravintola / 

avoimeksi Hermannin rantatielle ja Leonkadulle.
Maantasokerroksen julkisivu tulee rakentaa 

leiltaan rakennuksen julkisivuihin. 
veistoksellinen. Kattopinnan tulee liittyä materiaa-
On kattopinnan oltava osin viistetty ja ilmeeltään 

käyttää pääosin terästä ja lasia.
korkealaatuisia ja julkisivumateriaaleina tulee 
Julkisivujen tulee olla kaupunkikuvallisesti 

KL-1-KORTTELIALUEELLA:

Gården ska byggas enligt en enhetlig plan.

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyggnadens 
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NINGAR OCH

ds-, affärs- och

lbyggnader.

mrådets gräns.

tun kerrosluvun.
rakennuksen tai sen osan suurimman salli-
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i byggnaden eller i en del därav.
antalet våningar i byggnaderna, 
Romersk siffra anger största tillåtna 

Byggnadsyta.Rakennusala.

Område där man bör fortsätta det tak som 

aiheuta haittaa alueen asuinkäytölle.
tohormit tulee suunnitella siten, että ne eivät 
Pysäköintilaitosten ja jäteaseman ilmanvaih-

planeras så att inget men uppstår för boendet.
Garagens och sopstationens ventilation bör 

Katu. Gata.

Planskild korsning.Eritasoristeys.

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen alittava kevyen 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse under gata 

eller trafikområde.
Gång- och cykelförbindelse över gata 

liikenteen yhteys.
Kadun tai liikennealueen ylittävä kevyen 

Raideliikenteelle varattu silta. Bro för spårtrafik.

AL- KORTTELIALUEELLA: PÅ AL- KVARTERSOMRÅDE:

KATUALUEELLA: PÅ GATUOMRÅDE:

autopaikkoja.
Asuntojen viherhuoneille ei tarvitse rakentaa

la kokonaispaikkamäärää vähentää 15 %.
mättömiä, voidaan vuorottaiskäytön perusteel-
tilaitoksesta, jossa pysäköintipaikat ovat nimeä-
säköintipaikat osoitetaan keskitetystä pysäköin-
Jos kortteleiden 10620-10623  toimintojen py-

tetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää.
paikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa käy-
tojen osalta käyttää vaihteluvälin pienempää auto-
Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimis-

För grönrum i bostäder krävs inte bilplats

rande bruk minska platsernas antal med 1
reserverade platser kan man genom alter
10623 förläggs till parkeringsanläggning u
Om parkeringsplatserna i kvarteren 10620

för en enskild tomt används det minsta vä
toren följa det största värdet i norminterva
I en gemensam parkering kan man för ko

pyöräpaikkojen vähimmäismäärä 1 pp/100 k-m2. 
Muiden kaava-alueen toimintojen osalta on polku-

mäismäärä on 1 pp / 45 m2 asuntokerrosalaa. 
Rakennuksiin sijoitettavien pyöräpaikkojen vähim-

Polkupyöräpaikat:

antalet cykelplatser 1 cp/100 m2 v.y.
För andra funktioner i planeområdet är mi

1 cp/45 m2 bostadsvåningsyta.
Minimiantalet cykelplatser i byggnader är

Cykelplatser:

BRAND OCH RÄDDNINGSSÄKERHETPALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS

rakentamiseen ryhtymistä.
pilaantuneet alueet kunnostettava ennen 
Maaperän pilaantuneisuus on selvitettävä ja 

sijoittuminen kaupunkikuvallisesti hallitusti.
yhdyskuntateknisen huollon jakokaappien 
Rakennus- ja katusuunnitelmien tulee osoittaa 

selta vaikutusalueelta.
ulkopuolelta koko rakentamisen tosiasialli-
vallisuudesta myös rakennuslupa-alueen 
mistä tulee hakijan laatia selvitys pelastustur-
suuden tai sen osan rakennusluvan myöntä-
Ennen tontinrajat ylittävän hankekokonai-

työn aikana.
turvallisuus- ja pelastusturvallisuustaso turvata
kautta tulee olemassa olevien tilojen käyttö-
Rakennettaessa tiloja olemassa olevien tilojen 

saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
siten, että vastaava paloturvallisuustaso on 
rakennukset on suunniteltava ja rakennettava 
rajaseiniä ei tarvitse rakentaa. Alueet ja 
Tonttien sekä tonttien ja katualueen välisiä 

bygge inleds.
kontaminerade områden bör saneras inna
Markens kontamineringsgrad bör utredas

stadbildmässigt balanserat sätt.
tekniska fördelningsskåp lokaliseras på e
I byggnads- och gatuplaner bör kommuna

byggandets hela verkningsområde.
område, som byggnadslovet gäller, för 
över räddningssäkerheten även utanför d
gränserna, ska sökande uppgöra en utred
en del av en helhet, som överskrider tomt
Innan byggnadslov beviljas för en helhet e

ställas under arbetets gång.
hetsnivån i de befintliga utrymmena säker
utrymmen ska drifts- och räddningssäker-
Vid byggande av utrymmen via befintliga 

erhållas med alternativa metoder.
att motsvarande brandsäkerhetsnivå kan 
byggnaderna ska planeras och byggas så
och mellan tomt och gata. Områdena och
Brandmur behöver inte byggas mellan tom

-Tekniska utrymmen och dessas schakt och kanaler.

detaljplanen får man bygga:
Förutom den våningsyta som anges i 

-Teknisiä tiloja ja niiden vaatimat kuilut ja hormit

rakentaa:
Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi saa 

telma, jonka mukaan alue tulee toteuttaa.
huomioon ottamisesta tulee tehdä kokonaissuunni-
osalta. Meluntorjunnasta ja ilman epäpuhtauksien 
suunniteltujen asuinrakennusten ja piha-alueiden 
meluntorjunnan aikaansaamiseksi erityisesti alueelle 
suunnittelussa tulee kiinnittää huomiota riittävän 
meluntorjunnan kannalta keskeisten rakenteiden 
Alueelle rakennettavien kansirakenteiden ja muiden 

ligas enligt helhetsplanen. 
luftföroreningar hanteras. Området ska förverk-
bör göras en helhetsplan för hur buller och 
bostadsbyggnader och dessas gårdar. Det 
ett tillräckligt bullerskydd uppnås särskilt för 
konstruktioner för bullerskydd bör beaktas att 
Vid planeringen av däck och andra centrala 

järjestää ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa

är förbjuden.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart

karaktären förutom i bottenvåningen mot gatan.
Byggnadernas fasader bör vara vita till 

valkoisia, jalustaosan julkisivua lukuun ottamatta.
Rakennusten julkisivujen tulee olla yleisilmeeltään 

alueen jatkosuunnittelussa.
kanavointivaikutus tulee ottaa huomioon 
Tuulisuus ja rakennusten aiheuttama tuulen

yhteys kadulle.
liittymiskojeistotila, josta tulee olla suora
Jokaiseen kortteliin on rakennettava sähkön

nuksiin on sallittua.
energian keräimien integroiminen raken-
Aurinkopaneelien tai muiden vastaavien 

planeringen.
tunneleffekt bör beaktas i den fortsatta
Vindförhållandena och byggnadernas vind-

elanslutning med direkt förbindelse till gatan.
I varje kvarter bör byggas ett utrymme för 

samlare får integreras i byggnaderna.
Solpaneler eller andra motsvarande energi-

on huomioitava aluetta rakennettaessa.
Lähialueen pohjavedessä todetut haitta-aineet 

sesta pohjavedenalennuksesta. 
rakenteille ei saa aiheutua haittaa työnaikai-
alentaa. Olemassa oleville rakennuksille ja 
Orsi- ja pohjaveden pintaa ei saa pysyvästi 

bör beaktas då området bebyggs.
Föroreningar i närområdets grundvatten 

byggnader och konstruktioner.
nivån  får inte orsaka skador för befintliga 
beständigt. Temporär sänkning av grundvatten-
Kapillär- och grundvattnets nivå får inte sänkas 

byggas enligt en enhetliga plan.
Alla gatuområden och öppna platser bör 

service, lagring och teknik.
förbindelser för grannkvarterens parkering
Under gata får man bygga utrymmen och

- Kokoontumistilat 1 ap/140 k-m2 - 1 ap/120 k-m2 
- Kulttuuri ja vapaa-aika 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Hotellit 1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2 
1 ap/280 k-m2 - 1 ap/220 k-m2  
- Ravintolat, kahvilat 
- Myymälät 1 ap/110 k-m2 - 1 ap/90 k-m2  
- Toimistot 1 ap/220 k-m2 - 1 ap/170 k-m2  
- Asuintontit 1 ap/130 k-m2  

Autopaikkojen määrät ovat:

PYSÄKÖINTI:

- Samlingslokaler 1 bp/140 m2 v.y. - 1 bp/
- Kultur och fritid 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/2
- Hotellen 1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2
1 bp/280 m2 v.y. - 1 bp/220 m2 v.y. 
- Restauranger, kaféer 
- Butiker 1 bp/110 m2 v.y. - 1 bp/90 m2 v
- Kontorer 1 bp/220 m2 v.y. - 1 bp/170 m2
- Bostadstomten 1 bp/130 m2 v.y. 

Bilplatsernas antal är:

PARKERING:

keskuksen pysäköintilaitokseen. 
Korttelin autopaikat tulee sijoittaa kalasataman

taa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti.
Kaikki katualueet ja katuaukiot tulee toteut-

tiä, huoltoa, varastointia sekä tekniikkaa varten.
kuyhteyksiä viereisten korttelialueiden pysäköin-
Katualueen alle saadaan rakentaa tiloja ja kul-

kun Sörnäistentunneli on otettu käyttöön.
rantatie toteutetaan jalkakäytävänä ja pyörätienä 
Lautatarhankatu välillä Panimokatu-Hermannin 

Får byggas högst tre källarvåningar.

placeras ovanför taket i skilda byggnadsd
under en skulpturell enhetlig takyta och d
översta våningen. De bör integreras i byg
Tekniska utrymmen får placeras ovanför 

hallen vid Fiskhamnens centrum.
Kvarterets bilplatser bör placeras i parker

och cykelväg då Sörnästunneln tagits i br
Hermanstads strandväg genomförs som t
Brädgårdsgatan mellan Bryggerigatan oc

      
Tonteilla 10620/6 ja 10621/6 rakennuksen 

ympäröivää aluetta kirkkaammin.
lasipintoja, eikä rakennuksia tule valaista 
tehdä useiden kerrosten korkuisia, yhtenäisiä 
Rakennusten torniosien julkisivuihin ei tule 
 
keriä tai luonnonkiveä.
aaleina tulee käyttää lasia, metallia, tiiltä, klink-
kuvallisesti korkealaatuisia ja julkisivumateri-
Rakennusten julkisivujen tulee olla kaupunki-

           
På tomten 10620/6 och 10621/6 byggnadens 

angränsande områden.
byggnaderna får ej belyses starkare än 
flere våningar höga enhetliga glasytor och 
I tornbyggnaderna får ej byggas fasader med 

metall, tegel, klinker eller natursten.
i stadsbilden och materialen bör vara glas, 
Byggnadernas fasader bör hålla hög klass  

Alue, jolle tulee jatkaa LRM-alueelle rakennettavaa 

erillisiin rakennusosiin. 
eikä niitä saa sijoittaa vesikaton yläpuolelle 
veistoksellisen yhtenäisen vesikattopinnan alle 
yläpuolelle. Ne tulee integroida rakennukseen 
Teknisiä tiloja saa sijoittaa ylimmän kerroksen 

Saa rakentaa korkeintaan kolme kellarikerrosta.

riltaan hotellirakennukseen. 
Saa rakentaa katoksia, jotka liittyvät arkkitehtuu-

mukaan. 
Piha tulee rakentaa yhtenäisen suunnitelman Gården ska byggas enligt en enhetlig pla

arkitektur.
Får byggas tak som ansluter till hotellbyg

1.

2.

4.

5.

6.

7.
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PINTA-ALAT JA PAIKOITUSLASKELMA 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANYHILA

KERROSALA, RAKENNUSOIKEUS

Kerros

Kerros 1
Kerros 2
Kerros 3
Kerros 4
Kerros 5
Kerros 6
Kerros 7
Kerros 8
Kerros 9
Kerros 10
Kerros 11
Kerros 12

kem2

892,4
589,9
1 196,4
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
501,3
1 008,3
1 008,3

12 376,2 m²

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKKALASKELMA

Rakennusoikeus suunnitelman mukaan n. 12 400 kem2

Suunnittelussa varaudutaan toiminnallisiin täsmennyksiin
mm. teknisten tilojen osalta 300 kem2,
jolloin lopullinen rakennusoikeus on 12700 kem2.

 Asemakaavan vaatimus Paikkatarve

Autopaikat (tsto) 1 ap / 220 kem2 - 1 ap / 170 kem2  58 - 74 ap
Polkupyörät 1 pp / 100 kem2  127 pp

Asemakaavassa: "Keskitetyssä pysäköintiratkaisussa voidaan toimistojen osalta
käyttää vaihteluvälin pienempãã autopaikkamäärää, tonttikohtaisessa ratkaisussa
käytetään vaihteluvälin isompaa autopaikkamäärää."

SUUNNITELMA

Autot

Pysäköintipaikat Kalasataman keskuksen pysäköintilaitoksessa 58 ap.

Polkupyörät

Pihan lukittavassa sääsuojatussa pyörävarastossa 64 pp (kaksitasoinen pyöräteline)
Pihalla kattamattomassa ulkotilassa 63 pp (runkolukittavat pyörätelineet)

Toteutettavat pokupyöräpysäköintipaikat yhteensä 127 pp

VÄESTÖNSUOJALASKELMA

Kerrosala 12 700 kem2

Suojatilan tarve 254 m2

Henkilömäärä 339 hlö (0,75 hlö / m2)

Väestönsuojapaikat hankitaan Kalasataman keskuksen kalliosuojasta.
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VUOKRATTAVA HUONEISTOALA

Kerros
Kerros 1
Kerros 1
Kerros 1
Kerros 1
Kerros 1

Kerros 2
Kerros 2

Kerros 3
Kerros 3

Kerros 4
Kerros 4

Kerros 5
Kerros 5

Kerros 6
Kerros 6

Kerros 7
Kerros 7

Kerros 8
Kerros 8

Kerros 9
Kerros 9

Kerros 10
Kerros 10

Kerros 11
Kerros 11
Kerros 11
Kerros 11
Kerros 11

Kerros 12
Kerros 12

Nimi
AULAN WC-TILAT
KERROSAULATILAT
NEUVOTTELUKESKUS
SISÄÄNKÄYNTIAULATILAT
SOSIAALITILAT

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
KUNTOILUTILA
LOUNGE + NH:T
TERASSI
TOIMISTO

KERROSAULATILAT
TOIMISTO

htm2
14,0
29,0
195,0
441,5
87,5

767,0 m²
29,0
515,0

544,0 m²
42,0
1 026,5

1 068,5 m²
38,0
1 068,0

1 106,0 m²
38,0
1 064,5

1 102,5 m²
38,0
1 066,0

1 104,0 m²
39,0
1 067,5

1 106,5 m²
38,0
1 066,0

1 104,0 m²
38,0
1 066,0

1 104,0 m²
34,0
427,0

461,0 m²
37,5
217,0
214,5
180,0
449,5

1 098,5 m²
37,5
884,5

922,0 m²

11 488,0 m²

VUOKRATTAVA HUONEISTOALA

Vyöhykkeen nimi

AULAN WC-TILAT
KERROSAULATILAT
KUNTOILUTILA
LOUNGE + NH:T
NEUVOTTELUKESKUS
SISÄÄNKÄYNTIAULATI...
SOSIAALITILAT
TERASSI
TOIMISTO

htm2

14,0
438,0
217,0
214,5
195,0
441,5
87,5
180,0
9 700,5

11 488,0 m²

0101 PRH A
14,5 m2

HISSI 1
6,5 m2HISSI 2

5,0 m2
HISSI 3
5,0 m2

AULAN WC-TILAT
14,0 m2

KÄYTÄVÄ
34,0 m2

SPRK/VAR
27,5 m2

TALOJAK.
9,0 m2

VALVOMO
6,0 m2

SOSIAALITILAT
87,5 m2

LJH
45,0 m2

PÄÄKESKUS
19,0 m2

IMUJÄTE, VENTTIILIHUONE
11,0 m2

KÄYTÄVÄ
10,5 m2

SISÄÄNKÄYNTIAULATILAT
441,5 m2

OPERAATTOR.
12,5 m2

1:12,5

1:12,5

1:12,5

KÄYTÄVÄ
54,0 m2

JÄTEHUONE
32,5 m2

0201 PRH A
14,5 m2

HISSI 1
6,5 m2HISSI 2

5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

HUOLTO
29,5 m2

KÄYTÄVÄ
5,5 m2

TOIMISTO
354,5 m2

KUILU
13,0 m2

TALOVAR
2,0 m2

KUILU
9,5 m2

KUILU
2,0 m2

MUUNTAMO
16,5 m2

TOIMISTO
160,5 m2

0202 VAR.
12,5 m2SIIVOUSKESKUS / VAR.

14,0 m2

1:12,51:11,43

PRH A
34,5 m2

HISSI 1
6,5 m2

KUILU
16,5 m2

KUILU
17,0 m2

HISSI 2
5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

KUILU
1,5 m2

KUILU
1,0 m2

TOIMISTO
289,5 m2

0301 PRH A
14,5 m2

TOIMISTO
258,5 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
2,0 m2

TOIMISTO
227,0 m2

TOIMISTO
251,5 m2

0302 PRH B
12,5 m2

KERROSAULATILAT
38,0 m2

0401 PRH A
14,5 m2

HISSI 1
6,5 m2

KUILU
16,5 m2

KUILU
16,5 m2

HISSI 2
5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
2,0 m2

TOIMISTO
302,0 m2

TOIMISTO
258,5 m2

TOIMISTO
274,0 m2

TOIMISTO
233,5 m2

0302 PRH B
12,5 m2

KERROSAULATILAT
34,0 m2TOIMISTO

427,0 m2

0401 PRH A
14,5 m2

HISSI 1
6,5 m2

KUILU
16,5 m2

KUILU
16,5 m2

HISSI 2
5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
2,0 m2

RAITISILMAKAMMIO
47,0 m2

IVK
579,5 m2

0702 PRH B
12,5 m2

KERROSAULATILAT
37,5 m2

KUNTOILUTILA
217,0 m2

1101 PRH A
14,5 m2

HISSI 1
6,5 m2

KUILU
16,5 m2

KUILU
16,5 m2

HISSI 2
5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

TOIMISTO
449,5 m2

LOUNGE + NH:T
214,5 m2

TERASSI
180,0 m2

1102 PRH B
12,5 m2

HISSI 1
6,5 m2

TOIMISTO
349,5 m2

TOIMISTO
217,0 m2

TOIMISTO
318,0 m2

1101 PRH A
14,5 m2

HISSI 2
5,0 m2

HISSI 3
5,0 m2

KERROSAULATILAT
37,5 m2

KUILU
14,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
2,0 m2

KUILU
1,0 m2

KUILU
16,5 m2

1202 PRH B
12,5 m2

VUOKRATTAVA HUONEISTOALA

Kerros

Kerros 1
Kerros 2
Kerros 3
Kerros 4
Kerros 5
Kerros 6
Kerros 7
Kerros 8
Kerros 9
Kerros 10
Kerros 11
Kerros 12

htm2

767,0
544,0
1 068,5
1 106,0
1 102,5
1 104,0
1 106,5
1 104,0
1 104,0
461,0
1 098,5
922,0

11 488,0 m²

1. Kerros 1 1:750

2. Kerros 2 1:750

3. Kerros 3 1:750

4. Kerros 4-9 1:750

10. Kerros 10 1:750

11. Kerros 11 1:750

12. Kerros 12 1:750
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KERROSALA 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANYHILA

1:12,5

1:12,5

1:12,5

KERROSALA
586,0 m2

PALOMIESHISSI
9,5 m2

KUILUT
15,5 m2

TEKNISET TILAT / KELLARI
132,5 m2

TEKNISET TILAT / KELLARI
36,5 m2

KUILUT
11,0 m2

KUILUT
3,0 m2

TEKNISET TILAT, MUUNTAMO
0 m2

PYÖRÄVARASTO
51,0 m2

1:12,51:11,43 KERROSALA 250mm
15,0 m2

PALOMIESHISSI
9,0 m2

KUILUT
22,5 m2

KUILUT
23,0 m2

KUILUT
2,5 m2

KERROSALA 250mm
15,0 m2

PALOMIESHISSI
9,0 m2

KUILUT
23,0 m2

KUILUT
24,5 m2

KERROSALA 250mm
15,0 m2

PALOMIESHISSI
9,0 m2KERROSALA

498,5 m2

KUILUT
23,0 m2

KUILUT
24,5 m2

IV-KONEHUONE
691,5 m2

13,5 m2

PALOMIESHISSI
9,0 m2

KUILUT
22,0 m2

KUILUT
24,5 m2

TERASSI
179,0 m2

13,5 m2

PALOMIESHISSI
9,0 m2

KUILUT
22,0 m2

KUILUT
24,5 m2

PALOMIESHISSI
9,5 m2

TEKNISET TILAT / KELLARI
95,0 m2

TEKNISET TILAT / KELLARI
37,0 m2

TEKNISET TILAT / KELLARI
68,5 m2

KERROSALA, RAKENNUSOIKEUS

Kerros

Kerros 1
Kerros 2
Kerros 3
Kerros 4
Kerros 5
Kerros 6
Kerros 7
Kerros 8
Kerros 9
Kerros 10
Kerros 11
Kerros 12

kem2

892,4
589,9
1 196,4
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
1 196,6
501,3
1 008,3
1 008,3

12 376,2 m²

LISÄKERROSALA

Kerros
Kerros 1
Kerros 1

Kerros 2
Kerros 2
Kerros 2
Kerros 2
Kerros 2

Kerros 3
Kerros 3
Kerros 3

Kerros 4
Kerros 4
Kerros 4

Kerros 5
Kerros 5
Kerros 5

Kerros 6
Kerros 6
Kerros 6

Kerros 7
Kerros 7
Kerros 7

Kerros 8
Kerros 8
Kerros 8

Kerros 9
Kerros 9
Kerros 9

Kerros 10
Kerros 10
Kerros 10
Kerros 10

Kerros 11
Kerros 11
Kerros 11
Kerros 11

Kerros 12
Kerros 12
Kerros 12

Vesikatto
Vesikatto

Vyöhykkeen nimi
PALOMIESHISSI
TEKNISET TILAT / KELLARI

KUILUT
PALOMIESHISSI
PYÖRÄVARASTO
TEKNISET TILAT / KELLARI
TEKNISET TILAT, MUUNTAMO

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

IV-KONEHUONE
KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI
TERASSI

KERROSALA 250mm
KUILUT
PALOMIESHISSI

KERROSALA
TEKNISET TILAT / IV

kem2
9,7
202,2

211,9 m²
30,1
9,5
51,2
170,0
21,2

282,0 m²
15,2
47,9
9,2

72,3 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
15,2
47,8
9,2

72,2 m²
695,3
15,2
47,8
9,2

767,5 m²
13,5
46,8
9,2
179,1

248,6 m²
13,5
46,8
9,2

69,5 m²
18,9
87,9

106,8 m²

2 191,8 m²

TEKNISET TILAT / IV
88,0 m2

KERROSALA
19,0 m2

2. Kerros 2 1:750

3. Kerros 3 1:750

4. Kerros 4-9 1:750

10. Kerros 10 1:750

11. Kerros 11 1:750

12. Kerros 12 1:750

1. Kerros 1 1:750

13. Vesikatto 1:750
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BRUTTOALA 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANYHILA

1:12,5

1:12,5

1:12,5

BRUTTOALA, PP-PYSÄKÖINTI
m2

BRUTTOALA, MUUNTAMO
5 m2

1:12,51:11,43

BRUTTOALA

Vyöhykkeen nimi

BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA
BRUTTOALA

BRUTTOALA, MUUNTAMO

BRUTTOALA, PP-PYSÄKÖINTI

Kerros

Kerros 1
Kerros 2
Kerros 3
Kerros 4
Kerros 5
Kerros 6
Kerros 7
Kerros 8
Kerros 9
Kerros 10
Kerros 11
Kerros 12
Vesikatto

Kerros 2

Kerros 2

brm2

1 123,8
828,9

1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 268,7
1 076,1
1 076,1

106,8
14 361,3 m²

23,5
23,5 m²

53,0
53,0 m²

14 437,8 m²

BRUTTOALA
107,0 m2

2. Kerros 2 1:750

3. Kerros 3 1:750

4. Kerros 4-9 1:750

10. Kerros 8-10 1:750

11. Kerros 11 1:750

12. Kerros 12 1:750

1. Kerros 1 1:750

13. Vesikatto 1:750
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HILA JULKISIVU POHJOISEEN   1:300 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

60,659

47,744

12,700

LASI

JULKISIVULASI

METALLIPINTA /
KOMPOSIITTILEVY /

LUONNOKIVI

0 5 10
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HILA JULKISIVU LOUNAASEEN   1:300 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

LASI

JULKISIVULASI

METALLIPINTA /
KOMPOSIITTILEVY /

LUONNOKIVI

0 5 10



22-121_Hila_toimisto_m03 AC25

HILA JULKISIVU ITÄÄN JA LUOTEESEEN   1:300 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

0 5 10

JULKISIVU ITÄÄN JULKISIVU LUOTEESEEN
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HILA Pihaluonnos 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

A

B

E

SVK
+4.43

12
 P

P

+4
.6
8 +4
.6
0

+4
.5
0

+4
.3
0

+4
.6
0

+4
.6
0

+4
.50

LK

+4
.5
0

+4
.4
0

+4
.6
5

+5
.3
0

+5
.2
0

+5
.3
0

NÄYTTÖ

NÄYTTÖ

NH 8 hlöä

SVK
+4.43

SVK
+4.43

LK

Graniittilaatta

Noppakivi, punainen, riviladonta 90x90x90mm,
ristipäähakkaus

Istutettava puu

Istutusalue: Perennat, heinät ja pensaat

Sadevesikaivo ja likimääräinen korkoasema

Linjakuivain

Pöytäryhmä, teräs

Roska-astia, rst

YKP

12 PP

PÖ

Pyörätieline, runkolukittava, rst

Penkkitaso, Streetlife

Kaupungin tontilla: Istuskelukivi, luonnonkivi,
punainen, asennus kiveyksen päälle

Kaupungin tontilla: Yhteiskäyttöpylväs

Pinnantasaus+4.60

Taimilista:

PUUT
Amelanchier laevis, 12-15m
Sorbus koehneana, 3 - 4 m
Sorbus commixta, 1,50 - 2 m
Prunus pensylvatica, 5 - 10 m

PENSAAT
PERENNAT
HEINÄT

IST

RO

IK

PE

A

B

E
8,100

7,453

7,500

PY
Ö

R
ÄP

AI
KA

T
SÄ

ÄS
U

O
JA

SS
A

72
 K

PL
 2

-T
AS

O
IN

EN
TE

LI
N

E

ALATILA +6,500

ISTUTETTAVA ALUE?

IST

AcPl

 2. krs Pihasuunnitelma, 1:200  1. krs Pihasuunnitelma, 1:200
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HILA Näkymäotteita pihasta 3.10.2023LUONNOS       ARCO ARCHITECTURE COMPANY

PIHALUONNOS

- Korotetut istutusaltaat ja korkeat kasvit (heinät, perennat ja
pensaat) rajaavat rakennuksen edustan rauhalliseksi
oleskelupaikaksi.

- Näyttävät istutukset tekevät sisäänkäynnistä näyttävän ja
kutsuvan.

- Materiaalit sovitetaan arkkitehtuuriin, sisustusarkkitehtuuriin
ja katusuunnitelmiin.

- Edusaukio on osittain katualuetta. Etenkin Hermannin
rantatien ja Leonkadun välinen risteys tulee yhteensovittaa
kaupungin kanssa.


	Asemapiirros

